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— 26. Sawubona (/ See You)

traditional Zulu greeting Music by Jane Ramseyer Miller
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Ye bol Ye ) bol 1. Sawu . bo n.a, ngi - kho - na.
2.5a - ni-bo - na - ni si - kho - na.
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Pronunciation: Translation:
Sawubona: “sau - baw - na” ["sau”rhymes with “cow”] 1 see you (to one person)
Sanibonani:  “sa-nee-baw - na- nee” I see you (to many people)
Ngikhona: “ngi- kaw - na” [like ‘ng”in “sing’] Iam here
Sikhona: “see - kaw - na” We are here
Yebo: "yay-boh" Yes!
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